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Souveräner Einzelgänger

Confi dent maverick

Der funktionale REISS Novo setzt Maßstäbe im Segment der 
Steh-Sitz-Tische. Seine höhenverstellbare Einzelsäule 
macht ihn nicht nur ergonomisch anspruchsvoll, sondern 
auch ungemein fl exibel. Denn ob als Zweittisch, für die 
Besprechung am Arbeitsplatz, fest oder mobil – durch die 
vielfältigen Gestell- und Plattenausführungen ist fast 
jede Einsatzmöglichkeit denkbar.

The functional REISS Novo sets standards in the stand-sit desk 

segment. Its height-adjustable single column makes it not 

only ergonomically sophisticated, but also extremely fl exible.

Whether as a second table or for meetings, in the offi  ce or 

mobile - almost every application is conceivable due to the 

diverse frame and panel designs.
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Souverain solitaire
La table fonctionnelle REISS Novo pose des jalons dans le segment des tables 

assis-debout. Sa colonne individuelle réglable en hauteur la rend non seulement 

exigeante sur le plan ergonomique, mais aussi extrêmement fl exible. En eff et, 

qu‘il s‘agisse d‘une deuxième table, d‘une table de réunion sur le lieu de travail,

d‘une table fi xe ou mobile - grâce aux multiples versions de piétements 

et de plateaux, presque toutes les possibilités d‘utilisation sont envisageables.
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Effizient auf jedem Niveau
Der höhenverstellbare Einsäulentisch REISS Novo verwandelt Ihren Arbeitsplatz  
ganz einfach in einen ergonomischen Steh-Sitz-Arbeitsplatz. Mit seiner sanft  
arbeitenden Liftschnellverstellung bietet REISS Novo viele Möglichkeiten, wie für 
Besprechungen mit Kollegen oder den gesundheitsfördernden Wechsel von  
Sitzen und Stehen.
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Liftschnellverstellung  
Lift quick adjustment  
Réglage rapide du lift

680 – 1120 mm 
720 – 1160 mm 
(mit Rollen) 
(with castors) 
(avec roulettes)

Efficient at every level

Efficace à tous les niveaux

The height-adjustable single-column table REISS Novo simply 
transforms your workplace into an ergonomic stand-sit 
workstation. With its gently working lift quick adjustment,  
REISS Novo offers many possibilities, such as for  
meetings with colleagues or the health-promoting change 
between sitting and standing.

La table à une colonne REISS Novo, réglable en hauteur, 
transforme facilement votre poste de travail en un  
poste de travail assis-debout ergonomique. Grâce à son 
réglage rapide par vérin qui fonctionne en douceur,  
REISS Novo offre de nombreuses possibilités, comme pour 
les réunions avec des collègues ou l‘alternance entre la 
position assise et la position debout, bénéfique pour la santé.
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So many possibilities

Beaucoup de possibilités

With its variability, REISS Novo also knows how to convince in 
communication. Whether a round-table meeting or face-to-face at eye 
level, REISS Novo is always at hand for a discussion. With the mobile  
REISS Novo, you can even arrange your break in a very flexible way.

Grâce à sa variabilité, REISS Novo sait aussi convaincre sur le plan de  
la communication. Qu‘il s‘agisse d‘une réunion de travail en groupe  
ou d‘un face-à-face d‘égal à égal, REISS Novo est toujours disponible 
pour une discussion. Avec REISS Novo mobile, vous pouvez même 
organiser votre pause de manière très flexible.

HIGHLIGHTS AND OPTIONS

 I Various design options
 I Standalone module or as an extension table for the desk 
 I Round or square table top with round or square column
 I Also as mobile option with 4-way cross base and 4 double castors
 I Chromed column

POINTS FORTS ET OPTIONS

 I Design riche en variantes
 I Table individuelle ou extension de bureau
 I Plateau de table rond ou carré avec colonne individuelle correspondante
 I Mobile avec piétement à 4 branches et 4 roulettes doubles
 I Colonne chromée

Jede Menge Möglichkeiten
Mit seiner Variabilität weiß REISS Novo auch kommunikativ zu überzeugen. 
Ob Arbeitsmeeting in der Runde oder Face-to-face auf Augenhöhe, 
REISS Novo steht immer für ein Gespräch zur Verfügung. Selbst die Pause 
gestalten Sie mit dem mobilen REISS Novo ganz flexibel.

HIGHLIGHTS UND OPTIONEN

 I Variantenreiches Design
 I Einzeltisch oder Schreibtischerweiterung
 I Runde oder quadratische Tischplatte mit entsprechender Einzelsäule
 I Mobil mit 4-fach-Fußkreuz und 4 Doppelrollen
 I Verchromte Säule
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Liftschnellverstellung 
Lift quick adjustment 
Réglage rapide du lift 
720 – 1160 mm 
(mit Rollen) 
(with castors)  
(avec roulettes)



8

Redefreiheit
Natürlich bietet REISS Novo auch auf zwei Säulen eine hervorragende 
Performance. So haben Sie ausreichend Platz für größere Gesprächsrunden, 
egal ob Sie sitzend oder stehend kommunizieren. 
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Freedom of speech

Liberté d‘expression

Of course REISS Novo also offers excellent 
performance on two columns. Thus you have 
sufficient space for larger discussion groups, 
whether you communicate sitting or standing. 

Bien entendu, REISS Novo offre également 
d‘excellentes performances sur deux colonnes. 
Vous disposez ainsi de suffisamment d‘espace 
pour des groupes de discussion plus importants, 
que vous communiquiez assis ou debout.
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Höhenverstellbar 680 –1120 mm I 
Height adjustable 680 -1120 mm I 
Réglable en hauteur 680 - 1120 mm

Höhenverstellbar 680 –1120 mm I 
Height adjustable 680 -1120 mm I 
Réglable en hauteur 680 - 1120 mm

Höhenverstellbar 720–1160 mm I 
Height adjustable 720-1160 mm I 
Réglable en hauteur 720 - 1160 mm 

Höhenverstellbar 720 –1160 mm I 
Height adjustable 720 -1160 mm I 
Réglable en hauteur 720 - 1160 mm

Höhe 740 mm I Height 740 mm I 
Hauteur 740 mm 

Höhe 740 mm I Height 740 mm I 
Hauteur 740 mm 

Höhe 740 mm I Height 740 mm I 
Hauteur 740 mm 

Höhe 1100 mm I Height 1100 mm I 
Hauteur 1100 mm

Höhe 1100 mm I Height 1100 mm I 
Hauteur 1100 mm

Höhe 1100 mm I Height 1100 mm I 
Hauteur 1100 mm

Quadratführung mit rechteckiger 
Fußplatte I Square guideway with 
rectangular base plate I Guidage 
carré avec plaque de base  
rectangulaire 

Rundführung mit kreisförmiger 
Fußplatte I Round guideway  
with circular base plate I Guidage 
rond avec plaque de base 
circulaire

Quadratführung mit 4fach Fußkreuz, 
wahlweise mit 4 Doppelrollen 
oder Bodenstellern I Square 
guideway with 4-way cross base, 
optionally with 4 double castors or 
floor stands I Guidage carré avec 
piétement quadruple, au choix 
avec 4 roulettes doubles ou des 
vérins au sol

Rundführung mit 4fach Fußkreuz, 
mit 4 Doppelrollen, davon  
2 feststellbar I Round guideway 
with 4-way cross base, with 4 
double castors, 2 of which are 
lockable I Guidage circulaire avec 
piétement quadruple, avec 4 
roulettes doubles, dont  
2 verrouillables

Einzeltische
Single tables | Tables individuelles
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Alle Dekore und Farben können Sie der separaten Broschüre und der dazugehörigen Preisliste entnehmen.
All decors and colours can be found in the separate brochure and the corresponding price list.
Vous trouverez tous les décors et couleurs dans la brochure séparée et la liste de prix correspondante.

450 mm 740 mm 1100 mm Höhenverstellbar von I Height 
adjustable from I Réglable en 

hauteur de 680–1120 mm

Höhenverstellbar von I Height 
adjustable from I Réglable en 

hauteur de 720–1160 mm

 Ø 600 / 700 /  
800

Ø 600 / 700 / 800 /  
900 / 1000 / 1200

Ø 600 / 700 / 800 /  
900 / 1000 / 1200

Ø 600 / 700 / 800 /  
900 / 1000 / 1200

 Ø 700 / 800 /  
900 / 1000

740 mm Höhenverstellbar von I Height 
adjustable from I Réglable en 

hauteur de 680-1120 mm

Höhenverstellbar von I Height 
adjustable from I Réglable en 

hauteur de 680-1120 mm

740 mm 740 mm

 800: Ø 1000
   1200
 900: Ø 1200

 800: Ø 1000
   1200
 900: Ø 1200

Segmenttisch
Segment table 

Table à segments

Radius I Radius I Radius  
400 mm

Radius I Radius I Radius  
400 mm

450 mm 740 mm 1.100 mm Höhenverstellbar von I Height 
adjustable from I Réglable en 

hauteur de 680–1120 mm

740 mm Höhenverstellbar von I Height 
adjustable from I Réglable en 

hauteur de 680–1120 mm

 Ø 600 / 700 / 800  Ø 600 / 700 / 800 /
900 / 1000 / 1200

 Ø 600 / 700 / 800  Ø 600 / 700 / 800  1200 x 800 

Säulenfuß mittig oder 
zurückgesetzt I Column base 
or set back I Pied de colonne 

centré ou en retrait

 1200 x 800

Säulenfuß mittig oder 
zurückgesetzt I Column base 
or set back I Pied de colonne 

centré ou en retrait

740 mm 1.100 mm Höhenverstellbar von I Height 
adjustable from I Réglable en 

hauteur de 720-1160 mm

740 mm 1100 mm Höhenverstellbar von I Height 
adjustable from I Réglable en 

hauteur de 680–1120 mm

Ø 600 / 800 /  
900 / 1000

Ø 600 / 800 /  
900 / 1000

Ø 600 / 800 /  
900 / 1000

Ø 600 / 800 /  
900 / 1000

Ø 600 / 800 /  
900 / 1000

Ø 600 / 800 /  
900 / 1000

740 mm 1100 mm 740 mm 1100 mm

1600 x 1000 2000 x 900/600 2400 x 1200 2000 x 1000

Systematik
System | Système

Angaben in mm 
Dimensions in mm 
Données en mm
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Hersteller | Manufacturer
REISS Büromöbel GmbH
D-04924 Bad Liebenwerda

+49 35341 48-360
info@reiss-bueromoebel.de

www.reiss-bueromoebel.de

Mitglied im Industrieverband 
Büro- und Arbeitswelt e.V. (IBA)

Member of the Industrial 
Association of Offi  ces and Work 
Environment (IBA)

Distributeur France 
REISS Meubles SAS
F - 57200 SARREGUEMINES

+33 3.87.95.99.45
info@reiss-meubles.fr

www.reiss-meubles.fr

REISS Produkte sind GS-geprüft. Sie tragen das Umweltzeichen RAL-UZ 38, 
entsprechen den Kriterien von »Quality Offi  ce« und FEMB „Level 3“. REISS 
ist zertifi ziert nach dem Qualitätsmanagementsystem (DIN EN ISO 9001),
dem Umweltmanagementsystem (DIN EN ISO 14001), dem Produktketten-
Zertifi kat PEFC-CoC sowie EMAS III. Technische Änderungen vorbehalten.

REISS products are GS-certified. They bear the RAL-UZ 38 environmental 
quality seal and FEMB ‘Level 3’. REISS is certified in accordance with 
the quality management system (DIN EN ISO 9001), the environmental 
management system (DIN EN ISO 14001), the product chain certificate 
PEFC-CoC and EMAS III. Subject to technical changes.

Les produits REISS sont certifi és GS. Ils portent le label environnemental 
RAL-UZ 38, répondent aux critères de « Quality Offi  ce » et FEMB « Level 3 ». 
REISS Büromöbel GmbH est certifi ée conformément au système de gestion 
de la qualité (DIN EN ISO 9001), au système de gestion de l’environnement 
(DIN EN ISO 14001), au certifi cat de chaîne de production PEFC-CoC et à 
EMAS III. Sous réserve de modifi cations techniques.


